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- Toutes cornulunicatlons as
rapportant au annonces ou aux abon-
nements devront être adressées tout
simplement comme suit:

"LA GAZETTE MUNICIPALE'-

Bureau de poste: 465 ou
42 Place Jacques-Cartier, Montréal.

- Toutes communications se -
rapportant i la rédaction, devroiA
être dressées comme suit:

t t .. A GAZETTE MUNICIPALE"ci z e e Ilôt La de Ville . . . . . . Montréal

Ow VA L -(0)
An eommunicatiens relative -

te advertisements or ubscription-
DE-01- shmlid be addressed simply as fol-

lows:
Paratt le lundi Inatin "THE MUNICIPAL GAZETTE"

Post Office Box: 465 or 421'ubIisýed every Monday Jacques-Cartier Square, Montreal
raorning An communications relative te the

M t editori&l part of the paper sbould be

MOnnements par 1ýn o n r e a addressed au followst

Subftdptions , $4 a ye 1 or «ITIEIE MUNICIPAL GAZETTE"

orpne officiel de la CorPoration Officloalf orgen of the Corporation City imi . . . . . .. Xontrw.
de ýw ontreai Telophone Maln 4M.PaYables d'avance la Ville de Montréal the City of MOntrea

?aYRble in advance CANAX)A

No. 448 No. 448

R'tGLEMENT AMENDANT LE REGLEMENT No. 443, IN-, BY-LAW TO AM END DY-LAW No. 443, ENTITLED '«BY-

T'TULE "REGLEMENT A L'EFFET DE RESERVER LAW TO RESERVE CERTAIN STREETS FOR RESI-

CERTAINES RUES POUR RESIDENCES." DENTIAL PURPOSES.'l

(Adopté le 15 avril 1912). (Adopted 15tli April 1912)

assemblée spéciale du Conseil de la Cité de Mont- At a sperial meeting of the Cotincil of the City of Mon-
1 'tenue dans l'Hotel de Ville, ce quinzième jour d'avril, treal held in the City Fiall this fifteenth (lay of April, one,

nellf cent douze, en la manière et suivant Is forma- thousand nine hundred and twelve, after the observance

,,t,ý Pfscrits dans et par l'acte d'incorporation de ladite of the fornialities prescribed in and by the act of incor-

iné 4 laquelle assemblée sont présents la majorité des poration of the said City, at which meeting a majority of

1w.nllýres de tout le Conseil, savoir: Son Honneur le Maire, the members of the vvhole Conneil arn present, viz. Ilis

Ae8ène Lavallée ' MM. les échevins L. A. Lapointe, N. Worship the Mayor, Arséne Lavallée, Esquire, Alderrrieri

41>01nte, O'Connell, Ward, Robinson, Prud'homme, Boyd, L. A. Lapointe, N. Lapointe, O'Connell, Ward, Robinson.

arceau' Monahan_ Clément, Tétreau, Létourneau, May- Prud'homme, Boyd, Garceau, Monalian, Clément, Tétreau,

eand, elnàrd, Bastien, Deguire. Turvot, Drummond, Lari- Létourneau, Mayrand, Emard, Bastieri, Deguire, Turcot,

'vý1Ùre,,Morîn, Martin, Fraser, Séguin, Giroux, Stroud, Pois- Drummond, Larivièrp,, 'Morin, Martin, FYaser, Séguin, Gi-

nIuMenthal, Vandelac, Macdonald, Ménard, Judge. roux, Stroud, Poissant, Blumenthal, Vandelac, Macdonald,

"dontié et statué par ledit Conseil comme suit'. Ménard, Ju dge.

Il was ordained and enacted by the Coiincil as follows:

!ýect' "-La Partie de la Cité bornée au sud par la rue
ýý1lelbroOke '(non compris cette rue), à l'est par les deux Sec, L-That part of the City bounded by Sherbrooke

de la rue Université, au nord par le pare Mont-Royal stréet te the South, (net ineluding Sherbrooke St.), te

1, OuPIt par le, deux côtés du chemin de la Côte des the East by both sides of University St., te the North by

éet réservée exclusivement pour résidences, et il Mount Royal Park and te the West b*v both sides of Côte
est ul"114111 de construire dans ces limites aucune usine, (les Neiges Road, is reserved exclusively for residences and

atelier, blrvette, hôtel, maison de rapport it is forbidden te erect within said limits any works, fac-

ý0uSe)1 salle de billards, écurie de louage, étal toryý work7shop, saloon, hotel, apartinent bouse, billiard

aiitýe 
room, livery stable, butcher's stall, public automobile gar-botirher, garage public d'automobiles, buanderie on ý

ý4«ë bol't'Que Ou Place d'affaires quelconque, et Il est age, laundry, >or any other shop or place of business what-

ti "'il fflendu d'y aménager ou, réparer des construe- soever, and It is aise forbidden te fit up or repair any

Ç»ý eJý eXistantes pour les faire servir à ces fInS.ý_ eýfisting buildings In order thaï: the saine May he used as

seet, 
Such.

ý1rý est également défendu de construire sur

1 "autre côté du square St-Louis et sur l'un ou Sec. 2.-It is Rlso forbiddeii te crect on St. Louis square,

PeV c(ýté de l'avenue Laval, entre la rue Sherbrooke et bith §Ides, and on Laval Avenue, both sidios, between Sher-

'v,,ellue Duluth aucune usine, manufacture, atelier, bu- brooke St., and Duluth Avenue, any works, factory, work-
hôtel y 83île de billards, écurie de louage, étal de ghop, saloon, botel, billiàrd room, livery stable, butcher's

z:ýuuher1 earaft.. Pblj(, d'automobiles, buanderie ou autre stall, publie automobile garage, IRundry. or ony other shop

tf4ý q', ou Place d'affaires quelconque, et il est aussI dé- or place of business whatsoever, and it ls also forbidden

du d'y aménager ou réparer des constructions déjà, to fit up or repair any existing buildings in ôrder that the

Pour es faire servir à ces fins. same may be used as such.

Présent règlement sera ocnsé faire partid Sec. 3.-The pregent by-law shall be conside-1 as

XO :443 ýquant 'à la pénalité et 4 Mutes forming part of said by-law Ne. 443, as te the penalty anq

que de droit,, te all othpr ffitelits and purposeii,


